
Lõpuks viitab hageja põhjendamiskohustuse rikkumisele,
samuti hea halduse üldpõhimõtte rikkumisele, arvestades
kohtueelse menetluse ülemäärast kestust.

(1) Nõukogu 22. märtsi 1999. aasta määrus (EÜ) nr 659/1999, millega
kehtestatakse üksikasjalikud eeskirjad EÜ asutamislepingu artikli 93
kohaldamiseks. (EÜT L 83, lk 1; ELT eriväljaanne 08/01, lk 339).

13. juunil 2006 esitatud hagi — European Association of
Euro-Pharmaceutical Companies versus komisjon

(Kohtuasi T-153/06)

(2006/C 178/68)

Kohtumenetluse keel: inglise

Pooled

Hageja: European Association of Euro-Pharmaceutical Compa-
nies (Brüssel, Belgia) (esindajad: juristid W. Rehmann ja
M. Hartmann-Rüppel)

Kostja: Euroopa Ühenduste Komisjon

Hageja nõuded

— Tunnistada tühistamishagi vastuvõetavaks;

— tühistada komisjoni 10. aprilli 2006. aasta otsus D/201953,
millega lükati tagasi EAEPC poolt GlaxoSmithKline'i peale
esitatud kolm kaebust EÜ artikli 82 rikkumise kohta;

— mõista kohtukulud välja komisjonilt.

Väited ja peamised argumendid

Hageja taotleb asjades COMP/38.181, 38.274 ja 38.275 —
EAEPC v. Glaxo Greece (Imigran, Lamictal, Severent) langetatud
komisjoni otsuse tühistamist, mis käsitlevad hageja kaebusi
GlaxoSmithKline'i Kreeka tütarettevõtja peale, mille kohaselt
nimetatud tütarettevõtja rikub EÜ artiklit 82 seeläbi, et ta
keeldub kolme toote — Imigran, Lamictal ja Severent — tarni-
misest Kreeka hulgimüüjatele, millest tulenevalt nimetatud tüta-

rettevõtja piirab paralleelkaubandust. Vaidlustatud otsuses teavi-
tati kaebuse esitajat asjaolust, et Kreeka konkurentsiasutus
tegeleb juhtumiga ning tulenevalt nõukogu määruse
nr 1/2003 (1) artiklist 13 lükati asjaomased kaebused tagasi.

Hageja väidab oma hagi toetuseks, et komisjon on rikkunud
kohustust (oma) otsust piisavalt põhjendada. Hageja leiab, et
ainuüksi viitest määruse nr 1/2003 artikli 13 sõnastusele ei
piisa, et hagejal oleks võimalik hinnata, kas komisjon on
võtnud arvesse kõiki fakte, asjaolusid ning pädevust kontrolli
teostamisel.

Hageja lisab ka, et komisjon on Kreeka konkurentsiasutuselt
määruse 1/2003 artikli 11 lõike 6 alusel otsustuspädevuse
võtmata jätmisega rikkunud EÜ artiklit 211 ja määrust nr 1/
2003. Hageja väidab, et komisjon ei võtnud arvesse seda, et si-
seriiklikud menetlused kestavad tõhusa tulemuseni jõudmiseks
liiga kaua, samuti seda, et kaebustes tõstatati EÜ konkurentsiõi-
guse valdkonnas uusi ja põhimõttelisi küsimusi, mis puudu-
tavad rohkem kui ühes liikmesriigis esinevaid probleeme ning,
et komisjon peab tagama EÜ konkurentsiõiguse tõhusa raken-
dumise.

(1) Nõukogu 16. detsembri 2002. aasta määrus (EÜ) nr 1/2003 asuta-
mislepingu artiklites 81 ja 82 sätestatud konkurentsieeskirjade
rakendamise kohta (EMPs kohaldatav tekst) (EÜT L 1, lk 1)

5. juunil 2006 esitatud hagi — Itaalia Vabariik versus
komisjon

(Kohtuasi T-154/06)

(2006/C 178/69)

Kohtumenetluse keel: itaalia

Pooled

Hageja: Itaalia Vabariik (esindaja: Avvocato dello Stato Paolo
Gentili)

Kostja: Euroopa Ühenduste Komisjon
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Hageja nõuded

— Tühistada vaidlustatud otsus;

— mõista kohtukulud välja kostjalt.

Väited ja peamised argumendid

Hagi on esitatud komisjoni 23. märtsi 2006. aasta otsuse
C(2006)1171 peale, millega vähendati toetust, mis oli antud
Euroopa Sotsiaalfondist (ESF) 28. septembri 1995. aasta otsu-
sega C(95)2194, muudetud viimast korda 26. jaanuari
2001. aasta otsusega, Sitsiilia maakonnas tegevusprogrammi
rahastamiseks, mis on osa ühenduse abist ühenduse struktuuri-
liste sekkumiste raames Itaalia eesmärgi nr 1 alusel ajavahemi-
kuks 1994-1999. Vaidlustatud otsusega vähendas kostja nime-
tatud programmi rahastamist peaaegu 115 000 000 euro võrra
põhjusel, et siseriiklik ametiasutus ei esitanud lõppmakse taot-
luse teatud aspektide kohta piisavalt selgitusi.

Hageja esitab oma nõuete toetuseks järgmised väited.

— On rikutud nõukogu 19. detsembri 1988. aasta määruse
(EMÜ) nr 4253/88, milles nähakse ette sätted määruse
(EMÜ) nr 2052/88 rakendamiseks seoses struktuurifondide
tegevuse kooskõlastamisega teiste struktuurifondidega ning
Euroopa Investeerimispanga ja muude olemasolevate rahas-
tamisvahendite tegevusega, (1) artiklit 24, kuna komisjon ei
vähendanud abi pärast “asjakohasel viisil läbi vaatamist”,
nagu see säte ette näeb. Kostja piirdus vaid sellega, et kordas
Sitsiilia maakonna ametiasutuse sisekontrolli organi
kokkuvõtet, milles viimane oli väljendanud kahtlust teatud
projektide juhtimise õiguspärasuse suhtes.

— On rikutud eespool nimetatud määruse sama sätet, kuna
komisjon põhjendas oma otsust vaid asjaoluga, et siseriiklik
ametiasutus ei käsitlenud talle saadetud märkuste esitamise
nõuet viivitamatult, samas ei kontrollinud komisjon seda,
kas rikkumisi tegelikult oli.

— On rikutud eespool viidatud määruse nr 4253/88 artikleid
23 ja 24 ning komisjoni 15. oktoobri 1997. aasta määruse
(EÜ) nr 2064/97, millega nähakse ette üksikasjalik kord
nõukogu määruse (EMÜ) nr 4253/88 rakendamiseks liik-
mesriikide finantskontrolli suhtes struktuurifondide kaasfi-
nantseeritavate meetmete üle (2) artiklit 8. Hageja väidab, et
komisjon esitas enda omadena need kokkuvõtted, mille sise-
riiklik kontrolliorgan oli määruse nr 2064/97 artiklis 8 ette
nähtud aruandes teinud, kuigi sellel aruandel on vaid
kokkuvõttev ja viitav tähendus. Selle asemel oleks komisjon
pidanud läbi viima sõltumatu uurimise.

— On rikutud olulisi vorminõudeid, kuna esiteks ei andnud
kostja siseriiklikule ametiasutusele piisavalt aega dokumen-
tatsiooni korralikuks läbitöötamiseks ja teiseks on vaidlus-
tatud otsust põhjendatud üksnes mõnede siseriikliku ametia-
sutuse poolt menetluse käigus vastu võetud õigusaktidega
ning on jäetud tähelepanuta kõige olulisemad.

(1) EÜT L 374, lk 1.
(2) EÜT L 290, lk 1.

5. juunil 2006 esitatud hagi — Regione Siciliana versus
Euroopa Ühenduste Komisjon

(Kohtuasi T-156/06)

(2006/C 178/70)

Kohtumenetluse keel: itaalia

Pooled

Hageja: Regione Siciliana (esindaja: Paolo Gentili, Avvovato dello
Stato)

Kostja: Euroopa Ühenduste Komisjon

Hageja nõuded

— tühistada vaidlustatud otsus;

— mõista kohtukulud välja kostjalt.

Väited ja peamised argumendid

Käesolev hagi on esitatud komisjoni 23. märtsi 2006. aasta
otsuse C(2006)1171 peale, millega vähendati Euroopa Sotsiaal-
fondist (ESF) 28. septembri 1995. aasta otsuse C(95) 2194,
mida muudeti 26. jaanuari 2001. aasta otsusega C(2000) 2862,
alusel antud abi summat Regione Sicilia tegevusprogrammile,
mis on osa ühenduse struktuurimeetmete toetussüsteemist
vastavalt Itaalia eesmärgile nr 1 ajavahemikuks 1994-1995.
Nimetatud otsus on vaidlustatud ka kohtuasjas T-154/06: Itaalia
v. komisjon (1).
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